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I. INLEIDING I. INTRODUCTION

De bepalingen van dit verplicht bicameraal wets-
ontwerp waren oorspronkelijk opgenomen in een

Les dispositions du présent projet de loi, qui relève
de la procédure bicamérale obligatoire, figuraient
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wetsontwerp van de regering (stuk Kamer, nr. 52
2278/1).

initialement au projet de loi du gouvernement (doc.
Chambre, no 52-2278/1).

Zij werden in de Kamer van volksvertegenwoor-
digers afgesplitst van het ontwerp van programmawet
en aangenomen op 15 december 2009 met 101 tegen
11 stemmen bij 9 onthoudingen.

Elles ont été dissociées du projet de loi-programme
et adoptées par la Chambre le 15 décembre par
101 voix contre 11 et 9 abstentions.

Het voorliggend wetsontwerp werd op 15 december
2009 overgezonden aan de Senaat.

Le projet faisant l'objet du présent rapport a été
transmis au Sénat le 15 décembre 2009

Met toepassing van artikel 27.1, tweede lid, van het
Reglement van de Senaat, heeft de commissie de
bespreking van dit wetsontwerp aangevat vóór de
eindstemming in de Kamer van volksvertegenwoor-
digers.

Conformément à l'article 27.1, alinéa 2, du règle-
ment du Sénat, la commission a entamé l'examen du
projet avant le vote final à la Chambre des représen-
tants.

De commissie van Justitie heeft het voorstel be-
sproken tijdens haar vergaderingen van 15 en 16 de-
cember 2009, in aanwezigheid van de minister van
Justitie.

La commission de la Justice l'a examiné lors des
réunions des 15 et 16 décembre 2009, en présence du
ministre de la Justice.

II. INLEIDENDE UITEENZETTING II. EXPOSÉ INTRODUCTIF

De minister legt uit dat de bepalingen ertoe strekken
het bedrag van de budgettaire tussenkomst voor het
Instituut voor gerechtelijke opleiding te beperken,
rekening houdend met de vertraagde opstart van dit
Instituut. De opstartperiode wordt verlengd, gezien de
bijkomende inspanningen die nog moeten worden
geleverd, zodat ook de daarbijhorende verhoging van
de middelen wordt verdaagd.

Le ministre explique que les dispositions à l'examen
tendent à limiter le montant de l'intervention budgé-
taire en faveur de l'Institut de formation judiciaire,
étant donné le retard pris dans la mise en route de cet
institut. La période de démarrage est prolongée, eu
égard aux efforts supplémentaires qui doivent encore
être faits, de sorte que l'augmentation des moyens qui
va de pair est reportée elle aussi.

III. BESPREKING III. DISCUSSION

De artikelen van het wetsontwerp geven geen
aanleiding tot verdere bespreking.

Les articles du projet de loi ne donnent lieu à
aucune autre discussion.

IV. STEMMINGEN IV. VOTES

De artikelen 1 tot 3 worden aangenomen met
9 stemmen bij 1 onthouding.

Les articles 1er à 3 sont adoptés par 9 voix et
1 abstention.

Het wetsontwerp in zijn geheel is aangenomen met
9 stemmen bij 1 onthouding.

L'ensemble du projet de loi a été adopté par 9 voix
et 1 abstention.

Vertrouwen werd geschonken aan de rapporteur
voor het opstellen van dit verslag.

Confiance a été faite au rapporteur pour la rédaction
du présent rapport.

De rapporteur, De voorzitter,

Hugo VANDENBERGHE. Patrik VANKRUNKELSVEN.

Le rapporteur, Le président,

Hugo VANDENBERGHE. Patrik VANKRUNKELSVEN.
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De tekst aangenomen door de commissie
is dezelfde als het door

de Kamer van volksvertegenwoordigers
overgezonden ontwerp

(zie stuk nr. 52-2278/023).

Le texte adopté par la commission
est identique au texte du projet

transmis par la Chambre
des représentants

(voir le doc. Chambre, no 52-2278/023).
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